
DE EN IT FR SI PL CZ ES HR HU NL PT SK

Bezeichnung Beckenreiniger alkalisch Alkaline Pool Cleaner Detergente Alcalino Nettoyant Alcalin Alkalno čistilo za 
bazene

Zasadowy środek do 
czyszczenia basenu Alkalický čistič Limpiador Alcalino Alkalno sredstvo za 

čišćenje bazena Lúgos medencetisztító Alkalische 
Zwembadreiniger Limpador Alcalino Alkalický čistiaci 

prostriedok

Art-Nr. SB-0755001TD08 SB-0755001TD08 SB-0755001TD08 SB-0755001TD08 SB-0755001TD08 SB-0755001TD08 SB-0755001TD08 SB-0755001TD08 SB-0755001TD08 SB-0755001TD08 SB-0755001TD08 SB-0755001TD08 SB-0755001TD08

Inhalt 1 l 1 l 1 L 1 l 1 l 1 l 1 l 1 l 1 l 1 l 1 l 1 l 1 l

Beschreibung
-Zur Reinigung gegen 
Fette, Kalkseife und 
allgemeine 
Verschmutzungen

-Cleans grease, lime soap 
and other dirt

Per rimuovere grasso e 
sporco.

-pour le nettoyage contre 
les graisses, le savon 
calcaire et les polutions 
générales

-Za čiščenje pred 
maščobo, apnencem in 
splošno umazanijo

-Do czyszczenia tłuszczu, 
mydła wapiennego i 
ogólnych zabrudzeń

- k odstraňování 
mastnoty, vodního 
kamene a nečistot

-Para limpieza contra 
grasa, cal y suciedad en 
general

- Za čišćenje od masnoće, 
kamenca i općenito 
prljavštine

-A zsírok, a mészszappan 
és az általános 
szennyeződések 
eltávolításához

-Voor het reinigen tegen 
vet, kalkzeep en 
algemene vervuiling

-Para limpeza contra 
gorduras, calcário e 
sujidade geral

-na čistenie mastnoty, 
zvyškov vápenatého 
mydla a všeobecného 
znečistenia

Dosierung
Je nach 
Verschmutzungsgrad 1:
100 / 1:10 bis unverdünnt 
anzuwenden

Depending on the degree 
of soiling, use 1:100, 1:10 
or undiluted

In base al grado di sporco 
utilizzare in un rapporto 1:
100, 1:10 o non diluito.

Selon le degré de 
pollution, utiliser 1:100 / 1:
10 jusqu'à non dilué.

Odvisno od stopnje 
umazanije uporabite 1:
100 / 1:10 do 
nerazredčeno

W zależności od stopnia 
zabrudzenia stosować 1:
100 / 1:10 lub 
nierozcieńczone

V závislosti na stupni 
znečištění použijte 1:100 / 
1:10 na neředěný 
přípravek.

Según el grado de 
suciedad, usar 1:100 / 1:
10 o sin diluir

Ovisno o stupnju 
nečistoće: koristiti 1:100 / 
1:10 do nerazrijeđeno

Szennyezettség 
mértékétől függően 1:100 
/ 1:10 arányban, 
hígítatlanul kell használni

Afhankelijk van de mate 
van vervuiling, gebruik 1:
100 / 1:10 tot onverdund

Dependendo do grau de 
sujidade, utilizar 1:100 / 1:
10 ou não diluído.

V závislosti od stupňa 
znečistenia použite 1:100 
/ 1:10 pri nezriedenom 
prostriedku.

Anwendung

Reinigung rund um das 
Schwimmbad: Für 
Beckenumgang-, Dusch-, 
Bad-, WC- Bereiche
Um die 
Reinigungswirkung zu 
verstärken, warmes 
Wasser verwenden. Nach 
der Reinigung gründlich 
mit Wasser abspülen.

For cleaning all around 
the pool: the area 
surrounding the pool, 
bathrooms, showers and 
toilets. For better cleaning 
results, use warm water. 
Rinse throughly with water 
after cleaning.

Per pulire bordi piscina, 
docce, bagni e aree 
toilette. Per aumentare 
l'effetto pulente, utilizzare 
acqua calda. Sciacquare 
abbondantemente con 
acqua!

Nettoyage autour de la 
piscine : pour le pourtour 
du bassin, les douches, 
les salles de bain et les 
WC.
Pour renforcer l'efficacité 
du nettoyage, utiliser de 
l'eau chaude. Rincer 
abondamment à l'eau 
après le nettoyage

Čiščenje okolice bazena: 
bazeni, prhe, kopalnice in 
stranišča
Za povečanje učinka 
čiščenja uporabite toplo 
vodo. Po čiščenju 
temeljito sperite z vodo.

Czyszczenie wokół 
basenu: do otoczenia 
wokół basenu, 
pryszniców, łazienek i 
toalet
Aby zwiększyć efekt 
czyszczenia, użyć ciepłej 
wody. Po wyczyszczeniu 
dokładnie spłukać wodą.

Pro čištění kolem bazénů, 
sprch, koupelen a toalet. 
Pro zvýšení čisticího 
účinku použijte teplou 
vodu. Po čištění důkladně 
opláchněte vodou!

Limpieza general de la 
piscina: para los bordes 
de la piscina, duchas, 
baños y áreas de aseo.
Para aumentar el efecto 
de limpieza, usa agua 
tibia. Enjuaga bien con 
agua después de la 
limpieza.

Čišćenje oko bazena: za 
oko bazena, tuševa, 
kupaonica i toaleta
Za povećanje učinka 
čišćenja koristite toplu 
vodu. Nakon čišćenja 
temeljito isperite vodom.

Úszómedence körüli 
tisztítás: a medence 
környezetében, 
zuhanyzókban, 
fürdőszobákban és WC-
területén. A tisztító hatás 
fokozása érdekében 
használjon meleg vizet. 
Tisztítás után alaposan 
öblítse le vízzel.

Schoonmaak rond het 
zwembad: Voor 
zwembadomranding, 
douche, bad en WC-
ruimten.
Om het reinigende effect 
te verhogen, gebruik 
warm water. Na het 
schoonmaken, grondig 
spoelen met water.

Limpeza geral da piscina: 
para margens da piscina, 
chuveiros, casas de 
banho e áreas de WC.
Para aumentar o efeito de 
limpeza, utilizar água 
morna. Lavar bem com 
água após a limpeza.

Pre čistenie okolia bazéna 
ako sú sprchy, kúpeľne a 
toalety.
Ak chcete zvýšiť čistiaci 
účinok, použite teplú 
vodu. Po vyčistení 
dôkladne opláchnite 
vodou.

Zusätzliche 
Hinweise


